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для принятия на себя большую ответственность за 
собственную судьбу. 

 В начале своего выступления я заверил эту 
высокую Ассамблею в том, что в этот раз я прибыл 
сюда преисполненный большим чувством � чувст-
вом радости в связи с недавними процессами в мо-
ей стране. Ясно, что поиски устойчивого мира на 
основе справедливости и национального примире-
ния � это процесс постоянный, процесс непрерыв-
ный, процесс, в ходе которого встретятся проблемы, 
которые нам придется преодолевать. Однако я могу 
с полной уверенностью сказать, то что мы добились 
до сих пор при поддержке Организации Объеди-
ненных Наций и международного сообщества как 
раз и обеспечило динамику, с помощью которой мы 
сможем эти сложные задачи решить. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить президента Республики Сьерра-Леоне за 
заявление, с которым он только что выступил. 

 Президента Республики Сьерра-Леоне 
г-на Ахмада Теджана Каббу сопровождают из 
Зала Генеральной Ассамблеи. 

 Председатель (говорит по-английски): Преж-
де чем предоставить слово следующему оратору, я 
хотел бы выступить с кратким объявлением. Как 
объявлено в сегодняшнем выпуске Журнала, Гене-
ральная Ассамблея после общей дискуссии присту-
пит к рассмотрению доклада Генерального доку-
мента в документе А/57/250, а также рассмотрит 
вопрос о включении новых подпунктов в повестку 
дня пятьдесят седьмой сессии в докумен-
те А/57/231. 
 

Выступление президента Кыргызской 
Республики г-на Аскара Акаева 
 

 Президента Кыргызской Республики 
г-на Аскара Акаева сопровождают в Зал Гене-
ральной Ассамблеи. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблея я имею честь при-
ветствовать в Организации Объединенных Наций 
президента Республики Кыргызстан Его Превосхо-
дительство г-на Аскара Акаева и приглашаю его 
выступить в Ассамблее. 

 Г-н Акаев (Кыргызстан): Г-н Председатель, 
позвольте мне прежде всего поздравить Вас с из-

бранием на высокий пост главы столь представи-
тельного мирового форума и пожелать Вам успехов 
в этой работе. Выбор Вашей кандидатуры на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций символизирует не только 
уважение лично к Вам, но и тот авторитет, которым 
пользуется Ваша страна в мировом сообществе. 
Чехия прошла в последние десятилетия нелегкий 
путь. И в этой связи Вам хорошо понятны пробле-
мы Кыргызстана, переживающего состояние пере-
хода от авторитарного прошлого к демократическо-
му будущему. 

 Пользуясь случаем, хотел бы поблагодарить 
Его Превосходительство г-на Хан Сын Суна за бле-
стящую работу на посту Председателя в ходе пре-
дыдущей сессии. Нынешняя сессия символична 
вступлением в члены Организации Объединенных 
Наций Швейцарской Конфедерации и Демократиче-
ской Республики Восточный Тимор. Сердечно при-
ветствую представителей этих стран, участвующих 
в данной сессии Генеральной Ассамблеи. 

 Это мое первое выступление как Президента 
суверенной Кыргызской Республики с высокой три-
буны Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций. Прошло 11 лет со времени про-
возглашения государственной независимости Кыр-
гызстана. И привело меня на эту трибуну стремле-
ние поделиться с вами мыслями о наиболее акту-
альных проблемах нашего национального развития. 

 Прежде всего хотел бы обратиться к теме Ме-
ждународного года гор, который проходит в ны-
нешнем году согласно решению пятьдесят третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций. Он был объявлен по инициативе 
Кыргызстана и других горных стран, для которых 
проблема развития горных районов имеет ключевое 
значение. Мы глубоко признательны за поддержку 
нашей инициативы. Благодаря усилиям Организа-
ции Объединенных Наций, в этой области уже про-
ведены важные мероприятия на региональном и 
национальном уровнях. Итоги проведенной работы 
подведет Глобальный горный саммит, который со-
стоится в нашей столице Бишкеке в конце октября 
месяца. Мы создадим для его работы самые благо-
приятные условия в лучших традициях кыргызского 
радушия и гостеприимства. 

 Присутствующие в этом зале делегаты согла-
сятся со мной, что на фоне стоящих перед мировым 
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сообществом многих сложных проблем наиболее 
актуальной является проблема развития демокра-
тии, обеспечения прав и свобод человека. Именно 
эта цель была поставлена во главу угла в Кыргыз-
ской Республике с первых дней ее создания. 

 Мы убеждены, что в современных условиях 
без последовательной демократизации, раскрепо-
щения человека невозможно выйти на передовые 
позиции, достичь процветания. Между тем остав-
шееся у нас от советских времен авторитарное на-
следие цепко держится в сознании людей, особенно 
старшего поколения. Постсоветские государства по 
международной классификации не случайно при-
числены к государствам, находящимся в переход-
ном состоянии. Наиболее трудно этот переход, как 
показывает наш опыт, происходит не в экономике, а 
в сознании людей. 

 В своем движении по пути демократии мы ис-
пытали и радость успехов, и горечь неудач. Анали-
зируя свои неудачи, мы пришли к пониманию, что 
их первопричиной был дефицит демократии. Для 
придания развитию демократии нового мощного 
импульса я как Президент провозгласил новую на-
циональную идею «Кыргызстан � страна прав че-
ловека». Мы намерены разработать Демократиче-
ский кодекс и создать Совет демократической безо-
пасности. В самое последнее время с целью даль-
нейшего поступательного развития демократиче-
ского процесса в Республике мною было принято 
решение о конституционной реформе и созыве Кон-
ституционного совещания. В эти дни, когда я нахо-
жусь в Соединенных Штатах Америки, Конститу-
ционное совещание находится на завершающей 
стадии своей работы. Трудности заключаются в 
том, что в обществе существуют разные подходы к 
развитию демократии. Некоторые силы, претен-
дующие на роль истинных радетелей демократии, 
видят ее смысл в ломке созданного, в проведении 
новых экспериментов. Это означало бы, что переход 
от авторитаризма к демократии приобрел бы затяж-
ной характер, в то время как народ давно ждет на-
ступления стабильности. Находясь на этой трибуне, 
хотел бы, выступая от имени народа Кыргызстана, 
заверить мировое сообщество в том, что мы верны 
принципам демократии и будем уверенно продви-
гаться по этому пути, несмотря на возникающие 
трудности и препятствия. 

 Вровень с развитием демократии по значимо-
сти я поставил бы проблему преодоления бедности. 

В наших условиях эта проблема еще более усугуби-
лась в постсоветское время. Мы в мире не единст-
венная бедная страна. Причин этому явлению мно-
го, и я не собираюсь их в данном выступлении ана-
лизировать. Бедность оказывает негативное воздей-
ствие на состояние общественных настроений и 
создает немалые препятствия на пути развития де-
мократических процессов. К тому же она является 
питательной средой для экстремизма и междуна-
родного терроризма. 

 Мировое сообщество не раз заявляло о своей 
решимости помочь нуждающимся странам в пре-
одолении бедности. Обещание существенно увели-
чить помощь бедным странам высказал президент 
Соединенных Штатов Америки г-н Буш, объявив-
ший о создании «Фонда вызовов тысячелетия». Мы 
с благодарностью оцениваем каждый шаг со сторо-
ны Организации Объединенных Наций, Программы 
развития Организации Объединенных Наций и дру-
гих международных организаций, а также стран-
доноров по оказанию помощи бедным странам. Од-
нако эти усилия все еще недостаточны. 

 С этой трибуны по примеру своих коллег из 
других бедных стран хотел бы призвать мировое 
сообщество не ослаблять усилий в борьбе по пре-
одолению бедности, находить для этого новые ре-
сурсы и новые подходы. Это будет способствовать 
сокращению очагов нестабильности, стимулировать 
развитие демократии и окажет позитивное влияние 
на мировое развитие в целом. 

 Хотел бы далее обратиться к проблеме борьбы 
с международным терроризмом как главной опас-
ностью, нависшей ныне над миром. Нью-Йорк, где 
мы находимся, год назад стал свидетелем одной из 
величайших трагедий, которая показала миру чудо-
вищный звериный оскал терроризма. Кыргызская 
Республика, которая испытала в предыдущие годы 
нашествие на свою территорию террористических 
бандформирований, решительно поддержала при-
зыв президента Соединенных Штатов Америки 
Джорджа Буша о создании антитеррористической 
коалиции и вместе с Россией и другими нашими 
партнерами и союзниками включилась в борьбу с 
этим величайшим злом. Мы высоко оцениваем дея-
тельность Контртеррористического комитета Сове-
та Безопасности, и я заверяю, что Кыргызстан будет 
всячески содействовать его работе. 
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 Как на глобальном, так и региональном, на-
циональном уровнях Кыргызстан активно участвует 
в борьбе с международным терроризмом. Мы пре-
доставили свою территорию для размещения воо-
руженных формирований антитеррористической 
коалиции. В декабре прошлого года в нашей столи-
це Бишкеке под эгидой Организации Объединенных 
Наций и Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе прошла международная конферен-
ция по укреплению всеобъемлющих усилий по 
борьбе с международным терроризмом. Принятые 
на ней Декларация и Программа действий заложили 
прочную основу для действий на глобальном уров-
не. 

 Г-н Нобоа Бехарано (Эквадор), заместитель 
Председателя, занимает место Председате-
ля. 

 По линии Шанхайской организации сотрудни-
чества и Содружества Независимых Государств соз-
даны Антитеррористические центры, а в рамках 
Договора о коллективной безопасности сформиро-
ваны Коллективные силы быстрого развертывания 
со штаб-квартирой в Бишкеке, столице Кыргызста-
на. 

  Мне представляется, что еще немало нере-
шенных задач остается для антитеррористической 
коалиции в Афганистане, где до недавнего времени 
располагалось главное логово международного тер-
роризма. 23 сентября мне предстоит встреча в Бе-
лом доме с президентом Соединенных Штатов 
Америки Джорджем Бушем. Полагаю, что на ней 
вопрос о нашем сотрудничестве в антитеррористи-
ческой борьбе выйдет на первое место. Имею в ви-
ду заверить президента Соединенных Штатов Аме-
рики, что Кыргызстан, действуя вместе с Россией и 
другими нашими партнерами, выполнит выпавшую 
на его долю ответственность. 

  Одной из наиболее важных целей моего вы-
ступления перед высокоуважаемой Генеральной 
Ассамблеей является привлечение внимания к 
крупнейшему событию в жизни Кыргызской Рес-
публики. Речь идет о том, что в следующем, 2003, 
году наш народ будет отмечать 2200-летие кыргыз-
ской государственности. Учитывая пожелания ши-
роких слоев нашего общества, я как президент сво-
им указом объявил 2003 год годом кыргызской го-
сударственности. 

  Для новых независимых государств, возник-
ших после распада Советского Союза поиски своих 
исторических и этнических корней стали насущной 
задачей. Наверное, те же самые стремления испы-
тывали многие представленные в Организации 
Объединенных Наций государства на заре своей 
независимости. Проведенные нашими историками 
исследования, изучение трудов великих востокове-
дов привели нас к выводу о том, что первое кыр-
гызское государственное образование возникло в 
конце третьего века до нашей эры. Это находит убе-
дительное подтверждение в древних китайских ле-
тописях. Знаменитый китайский летописец Сыма 
Цянь, которого считают китайским Геродотом, со-
ставил, образно выражаясь, метрическое свидетель-
ство существования в те далекие времена кыргыз-
ской государственности в форме «Княжества Кыр-
гыз». То ярко разгораясь, то несколько затухая, на-
циональная государственность кыргызов была про-
несена через многие века, прежде чем получила в 
конце двадцатого столетия воплощение в форме 
Кыргызской Республики, вошедшей в состав членов 
Организации Объединенных Наций. 

  Напомню, что в 1995 году кыргызский народ 
как большой праздник отмечал 1000-летие нашего 
величайшего народного произведения � героиче-
ского эпоса «Манас». Мы сердечно благодарны Ор-
ганизации Объединенных Наций за принятое реше-
ние придать этому событию международное звуча-
ние. В Кыргызстане празднование 1000-летия эпоса 
«Манас» прошло с большим энтузиазмом. Это спо-
собствовало невиданному подъему национального 
духа и консолидации народа. 

  С этой трибуны я обращаюсь к Вам, г-н Пред-
седатель, к Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций г-ну Кофи Аннану, ко всем 
делегациям, участвующим в работе нынешней сес-
сии Генеральной Ассамблеи с просьбой принять 
решение о признании за великим историческим со-
бытием в жизни нашей страны � 2200-летием кыр-
гызской государственности � международного ста-
туса. Это будет воспринято кыргызским народом с 
огромной благодарностью и хорошо послужит 
внутриполитической стабильности, дальнейшей 
консолидации многонационального народа Кыргыз-
стана. Наша делегация в сотрудничестве с другими 
делегациями представит на эту тему соответствую-
щий проект резолюции, который я как президент 
Кыргызстана просил бы поддержать. 
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  Сотрудничество Кыргызстана с Организацией 
Объединенных Наций носит многосторонний ха-
рактер и включает в себя большой круг проблем, 
представляющих ключевой интерес. На всех этапах 
нашего развития после провозглашения государст-
венной независимости мы получали от Организа-
ции Объединенных Наций и ее специализирован-
ных учреждений неизменную поддержку и помощь, 
и я, пользуясь данным случаем, выражаю за это ис-
креннюю благодарность. 

  Хотел бы с этой трибуны заявить, что Кыргыз-
стан и впредь останется твердо приверженным це-
лям и задачам Организации Объединенных Наций и 
будет вносить свой посильный вклад в их реализа-
цию. 

  Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я хотел бы от имени Гене-
ральной Ассамблеи поблагодарить президента Кыр-
гызской Республики за только что сделанное им 
заявление. 

  Президента Кыргызской Республики 
г-на Аскара Акаева сопровождают из Зала 
Генеральной Ассамблеи. 

 

Пункт 9 повестки дня (продолжение) 
 

Общие прения 
 

Выступление премьер-министра Королевства 
Свазиленд Его Превосходительства досточтимого 
Барнабаса Сибусисо Дламини 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслуша-
ет заявление премьер-министра Королевства Свази-
ленд Его Превосходительства досточтимого Барна-
баса Сибусисо Дламини. 

Премьер-министра Королевства Свазиленд 
Его Превосходительство досточтимого 
Барнабаса Сибусисо Дламини сопровождают 
к трибуне. 

 Г-н Дламини (Свазиленд) (говорит по-
англий-ски): Для меня большая честь выступать пе-
ред Генеральной Ассамблеей от имени делегации 
Королевства Свазиленд. Я хочу передать теплые 
приветствия Его Величества короля Мсвати III, Ее 
Величества королевы-регента, правительства и всей 
нации свази всем членам семьи Объединенных На-
ций. 

 Королевство Свазиленд вместе со всем ос-
тальным миром скорбело в момент, когда отмеча-
лась первая годовщина чудовищных актов, совер-
шенных в сентябре прошлого года. Наши сердца 
вновь соединились со всеми теми, кто пострадал в 
тот роковой день здесь, в Нью-Йорке, и в других 
местах Соединенных Штатов, а также с теми по-
всюду на планете, на чьей жизни отрицательно ска-
зались последующие события. 

 После 11 сентября мир по вполне понятным 
причинам занят проблемами безопасности и войны 
с терроризмом. Королевство Свазиленд вновь заяв-
ляет о своей твердой решимости делать все, что в 
его силах, в поддержку глобального антитеррори-
стического альянса и преисполнено готовности 
обеспечивать недопустимость укоренения в преде-
лах наших границ какого бы то ни было из аспектов 
терроризма, в том числе его финансирования и ор-
ганизации. 

 Прогресс, достигнутый в некоторых районах 
Африки, служит отражением внушающей оптимизм 
общей тенденции, которая распространяется среди 
всех стран нашего континента. Мы не можем отри-
цать, что по-прежнему не решены многочисленные 
серьезные проблемы, как с точки зрения существо-
вания конфликтных ситуаций, так и с точки зрения 
всестороннего развития. Мы связали свою веру с 
Африканским союзом как с механизмом, который 
должен вывести нас из состояния отсталости про-
шлого, и Королевство Свазиленд намеревается вме-
сте с другими странами-членами вести работу в 
направлении, позволяющем сделать этот новый ор-
ган таким, чтобы он действительно мог решать су-
ществующие проблемы и играть реальную роль в 
улучшении жизни наших народов. 

 Решающее значение для успеха Африканского 
союза имеет роль, которую сыграет развитый мир в 
выполнении своих обязательств перед нашим кон-
тинентом и перед всеми странами развивающегося 
мира. 

 Королевство Свазиленд продолжает мирно и 
спокойно развиваться в соответствии с чаяниями и 
надеждами нашего народа. Наши отношения с меж-
дународным сообществом по-прежнему строятся на 
принципах мирного сосуществования со всеми 
странами, на урегулировании споров с помощью 
мирного диалога и на взаимном уважении и долж-
ном внимании к суверенитету независимых госу-




